
Veuillez lire ces informations et les conserver pour
référence ultérieure.

• Cet appareil est destiné à  un usage extérieur
seulement

• Ce chalumeau est conçu pour être utilisé avec une
bouteille de gaz de pétrole liquéfié (GPL)

Chalumeaux Red Dragon
Guide d’utilisation etd’assemb lage

Pour de plus amples renseignements

AVERTISSEMENT

Entretien

Modéle BTU lb/po2 Pression normale

RT Double C 600,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

RT 3-20 C 500,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

RT 21/2-20 C 400,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

RT 21/2-20 LW C 400,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

RT de base 400,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

HSB - 25 C 400,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

HSH - 25 C 400,000 5-60 lb/po2 25 lb/po2

RT 11/2-10 C 50,000 5-60 lb/po2 15 lb/po2

RK 5-10 C 50,000 5-60 lb/po2 15 lb/po2

HT 11/2-10 C R 50,000 5-25 lb/po2 18 lb/po2

La bouteille de gaz propane utilisée avec ce chalumeau ne doit
pas être d’une capacité inférieure à 20 lb et doit être conçue,
fabriquée, vérifiée et identifié conformément à la réglementation
du ministère des Transports des États-Unis, Transports Canada
ou l’Interstate Commerce Commission. Les bouteilles
d’alimentation doivent munies de dispositif d’évacuation des
vapeurs de gaz.

1. Vérifier le mamelon du raccord P.O.L. du tuyau 
d’alimentation en GPL. Vérifier s’il comporte des 
égratignures profondes ou des dommages matériels.

2. S’assurer que le robinet d’alimentation de la bouteille est 
fermé. Enlever le capuchon protecteur en plastique de la 
sortie du robinet de la bouteille.

3. Brancher le raccord P.O.L. à la bouteille d’alimentation en
gaz propane en tournant le boulon du P.O.L. à filetage à 
gauche dans le sens dans le sens inverse des aiguilles d’une
montre dans la sortie du robinet de la bouteille. Faire en 
sorte qu’elle soit bien serrée. NE PAS TROP SERRER.

4. Ouvrir lentement le robinet de la bouteille. Vérifier toutes
les connexions dans le circuit d’alimentation de gaz pour 
voir s’il y a des fuites à l’aide d’une eau savonneuse ou tout
autre solution appropriée pour la détection des fuites. NE
PAS UTILISER D’ALUMETTES OU UNE FLAMME
NUE POUR VÉRIFIER S’IL Y A DES FUITES. NE 
JAMAIS utiliser le chalumeau s’il y a évidence de fuite ou
s’il y a des odeurs de gaz.

Remarque : N’utiliser que des bouteilles munies de dispositif
d’évacuation des vapeurs avec ces ensembles de
chalumeaux.

Vérifications quotidiennes

RT Combo (voir la liste des modéles RT 21/2-20 C et RT 11/2-10 C)

RT Combo LW (voir la liste des modéles RT 21/2-20 LW C et RT 11/2-10 C)

Les surfaces du chalumeau peuvent être nettoyées avec
du savon ou avec des solutions de détergent. NE PAS
utiliser des nettoyants à base de pétrole pour nettoyer
tout composant du corps du chalumeau.

Enlever tout débris et matériau combustible du
chalumeau. Le chalumeau doit être gardé exempt et à
l’écart de matériaux combustibles, essence et autres
vapeurs / liquides inflammables.

L’ensemble du tuyau d’alimentation doit être vérifier
visuellement avant chaque utilisation du chalumeau. S’il
y a une abrasion ou une usure excessive, ou si le tuyau
est coupé, il doit être remplacé avant d’utiliser le
chalumeau. L’ensemble du tuyau de rechange doit être
spécifié par Flame Engineering, Inc. Communiquez avec
Flame Engineering pour de plus amples renseignements.

Consultez votre distributeur local en produits de GPL, Flame
Engineering, la NPGA, ou la brochure 58 de la NFPA. La
présente information est fournie à titre de guide général pour
une utilisation sécuritaire de produits de gaz de pétrole liquéfié
et ne constitue en aucun cas un programme complet sur la
sécurité.

Mesures de sécurité à observer
Porter des gants en tout temps. Il est également recommandé
de porter des manches longues, des pantalons longs sans
revers et des bottes.

Utiliser des chalumeaux à GPL seulement qu’avec des bou-
teilles munies de dispositif d’évacuation des vapeurs de gaz.

Mettre solidement les bouteilles en position debout, à niveau.
NE PAS renverser les bouteilles ou les laisser sur le côté.

NE PAS diriger une flamme sur la bouteille pour vérifier
s’il y a des fuites ou pour augmenter la pression.

Garder les chalumeaux, les flammes nues et les sources
d’allumage loin des bouteilles, régulateurs et tuyaux.

NE PAS utiliser les chalumeaux ou tout autre équipement
s’il y a des odeurs de gaz évidentes. Fermer immédiatement
toutes les soupapes/robinets et, à l’aide d’une eau savonneuse,
vérifier tout l’équipement pour détecter les fuites. Réparer
toutes les fuites et vérifier de nouveau avant d’allumer le
chalumeau.

Les robinets de bouteille doivent être protégés. NE PAS
soulever une bouteille par son robinet.

NE PAS laisser le chalumeau sans surveillance pendant
qu’il fonctionne.

NE PAS faire reposer ou appuyer le chalumeau sur l’extrémité
du brûleur pendant qu’il fonctionne.

Cet équipement est destiné à un usage extérieur seulement
et la ventilation doit être adéquate.

Toujours se munir d’un extincteur de type ABC sur le site
de travail, facilement accessible pour chaque personne
utilisant un chalumeau.

Soyez très prudent en tout temps. Vous utilisez une flamme nue très
intense. Ce chalumeau produit une flamme extrêmement chaude et
pratiquement invisible. Lisez et observez la liste des Mesures de sécurité
et la liste de Vérifications quotidiennes avant d’utiliser ce chalumeau.

Le propane est plus lourd que l’air et il a donc tendance à s’accumuler
dans des zones inférieures. S’assurer que toutes les zones de travail
sont bien ventilées.

Le propane a une ODEUR particulière. Si vous détectez des odeurs,
cessez IMMÉDIATEMENT le travail, éteignez toutes les flammes, 
localisez la fuite et réparez-la. Assurez-vous que l’aire de travail ait été
bien ventilée avant de rallumer le chalumeau.

Soyez extrêmement prudent en tout temps. Cet appareil produit une 
flamme ouverte très intense. À défaut de respecter les mesures de 
sécurité nécessaires, il peut en résulter de graves dommages d’incendie
et des lésions corporelles pouvant être mortelles.

PO Box 577 W. Highway 4
LaCrosse, Kansas  67548
785 222-2873  Téléc. 785 222-3619
Sans frais 800 255-2469
www.FlameEngineering.com

Models:
RT 11/2-10 C RT Combo RK 5-10 C
RT 21/2-20 C RT Combo LW HT 11/2-10 CR
RT 21/2-20 LWC RT Twin C HSB-25 C
RT 3-20 C RT Basic HSH-25 C

POUR VOTRE SÉCURITÉ :
Si vous détectez une odeur de gaz :
1.Coupez l’arrivée des gaz au dispositif.
2. Éteignez toute flamme nue.
3. Vérifiez le dispositif à l’eau savonneuse afin de 

déceler toute fuite.
4. Ne tentez pas d’allumer de nouveau le dispositif 

avant que les fuites soient réparées et qu’il n’existe
plus d’odeur de gaz.

N’utilisez pas ce dispositif dans des endroits où de
l’essence ou d’autres liquides aux vapeurs inflammables

sont entreposés ou utilisés.

AVERTISSEMENT:
NE PAS FAIRE FONCTIONNER CET APPAREIL SI:
• Vous avez des crises, de la perte de connaissance, ou

vous êtes pret à s'évanouir.
• Vous avez bu de l'alcool, utilisé des drogues illicites,

ou des drogues de l'ordonnance qui pourraient affecter
votre jugement ou votre équilibre.

• Vous n'avez pas lu ou vous ne comprenez pas le manuel 
de l'instruction.

• Vous n'êtes pas capable de faire fonctionner ce type
d'appareil sans accident.

NE PAS PERMETTRE AUX ENFANTS DE FAIRE
FONCTIONNER CET APPAREIL.

RTINSTFRENCHG8-9-07



La bouteille de propane utilisée avec ce chalumeau ne doit pas
être d’une capacité inférieure à 20 lb et doit être conçue,
fabriquée, vérifiée et identifié conformément à la réglementation
du ministère des Transports des États-Unis, de Transports
Canada ou de l’Interstate Commerce Commission. Ce
chalumeau est conçu pour être utilisé avec une bouteille de
GPL  munie d’un dispositif d’évacuation des vapeurs.

1. Vérifier le raccord P.O.L. Vérifier s’il comporte des  
égratignures profondes ou des dommages matériels et 
s’assurer que le joint torique est en place.

2. S’assurer que le robinet d’alimentation de la bouteille est 
fermé. Enlever le capuchon protecteur en plastique de la 
sortie du robinet de la bouteille.

3. Brancher le raccord P.O.L. à la bouteille de  propane en 
tournant le boulon du raccord P.O.L. à filetage à gauche 
dans le sens dans le sens inverse des aiguilles d’une montre,
dans la sortie du robinet de la bouteille. Faire en sorte 
qu’elle soit bien serrée. NE PAS TROP SERRER.

4. Ouvrir lentement le robinet de la bouteille. Vérifier toutes 
les connexions dans le circuit  d’alimentation de propane 

pour voir s’il y a des fuites à l’aide d’une eau savonneuse 
oude tout autre solution appropriée pour la détection des 
fuites. NE PAS UTILISER D’ALUMETTES OU UNE 
FLAMME NUE POUR VÉRIFIER S’IL Y A DES 
FUITES. NE JAMAIS utiliser le chalumeau s’il y a 
évidence de fuite ou s’il y a des odeurs de gaz.

FABRIQUÉ AUX É.-U.

Nota : Déballez et inspectez afin de déceler tout dommage
et (ou) pièce manquante.  (Reportez-vous à la liste des
pièces)

1. Pour les modèles RT Combo et RT Combo LW (et tous 
les autres dont le chalumeau est raccordé par un tuyau), 
assembler le connecteur rapide femelle au tuyau de GPL 
(gaz de pétrole liquéfié). Enduire les filets du composé à 
filetage fournit avec l’appareil ou de tout autre composé à
filetage homologué pour GPL. Bien serrer le raccord à 
l’aide d’une clé à molette, mais éviter de trop serrer.

2. Visser le tuyau de GPL sur le raccord de SORTIE (OUT)
du régulateur. Enduire de composé à filetage et bien serrer.

3. Assembler le P.O.L. (raccord en laiton à vissage dans le
sens inverse des aiguilles d’une montre qui se visse dans
la bouteille de gaz propane) dans l’orifice d’ENTRÉE
(IN) du régulateur. Enduire de composé à filetage et bien
serrer à l’aide d’une clé à molette.

4. Enlever le bouchon de l’orifice sur le côté du régulateur
(non nécessaire pour les modèles HT 11/2-10 C R ou RT
de base). Monter le manomètre dans l’orifice en enduisant
légèrement de composé à joint. Bien serrer avec une clé
à molette.

5. Monter le support TB-4 du chalumeau à la patte de fixation
du tuyau de rallonge, régler selon les préférences et serrer.

6. Insérer le raccord P.O.L dans la bouteille de gaz propane
(attention, il se visse dans le sens dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre) et bien serrer. NE PAS UTILISER
DE COMPOSÉ À FILETAGE. Voir Se connecter à la
bouteille d’alimentation.

Instructions d’assemblage

Se reporter à la liste de
pièces incluse avec ce

nécessaire de chalumeau
pour une liste complète des

pièces et pour des
illustrations d’assemblage.

Se connector a la bouteille
d’alimentation

Instructions d’allumage

Le raccord P.O.L. est muni d’un clapet de refoulement. Une
ouverture trop rapide du robinet de la bouteille de gaz de pétrole
liquéfié peut provoquer la fermeture du clapet. Si le clapet de
refoulement du P.O.L. se ferme, fermer le robinet de la bouteille
de GPL, attendre de 10 à 15 secondes et rouvrir lentement le
robinet.

S’il n’y a aucune fuite, procéder avec l’allumage du chalumeau.

Toujours utiliser un allumoir de type pierre à feu pour allumer 
le chalumeau (sauf pour les chalumeaux équipés d’un allumeur
piézoélectrique). NE PAS UTILISER D’ALLUMETTES OU DE
BRIQUETS ORDINAIRES POUR ALLUMER LE CHALUMEAU.

S’assurer que la soupape de réglage de la flamme est fermée
avant d’ouvrir le robinet de la bouteille de GPL.

REMARQUE IMPORTANTE

Instructions d’allumage (suite) Instructions d’allumage (suite)

1. Ouvrir lentement le robinet de la bouteille de GPL. Vérifier
toutes les connexions pour savoir s’il y a des fuites à l’aide
d’une solution de détection des fuites, de l’eau savonneuse
par exemple. Les fuites sont repérables par les bulles qui
se forment autour de la source d’échappement. Attendre
une minute pour voir s’il y a des bulles qui se forment.
Réparer toutes les fuites et vérifier de nouveau avant
d’allumer le chalumeau.

2a. Se familiariser avec le fonctionnement de la soupape de
commande. La molette sur laquelle apparaissent les flèches
« fermeture  et ouverture » (off / on) est une soupape de
réglage pour allumer le chalumeau et régler la veilleuse
d’allumage (tous les modèles sauf le HT 1 1/2-10 C R.
Voir 2b). Une fois que l’on a obtenu l’intensité désirée de
veilleuse d’allumage, il s’agit d’actionner le levier de
commande pour obtenir la flamme de travail appropriée.

2b. Se familiariser avec le fonctionnement de la soupape. Le
HT 1 1/2-10 C R est muni d’une soupape de réglage de
flamme avec une molette sur laquelle il est inscrit  « off
» et « on » (ouverture / fermeture).

3. Se familiariser avec les fonctions du régulateur réglable
(le HT 1 1/2-10 C R n’est pas réglable). Le régulateur est
réglé à environ 40 lb/po2.  Pour régler le régulateur de
manière à ce que la pression soit plus élevée, desserrer
l’écrou de blocage de quelques tours et tourner le bouton
à main dans le sens des aiguilles d’une montre pour
augmenter la pression. Pour diminuer la pression, tourner
le bouton à main dans le sens dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre. À l’aide du manomètre monté sur
l’orifice latérale du régulateur (voir les instructions
d’assemblage), régler le régulateur selon la pression (lb/po2)
désirée et resserrer l’écrou de blocage.

4. Ouvrir la soupape de réglage de la flamme (la molette)
de 1/8 de tour, ou jusqu’à ce que l’on puisse entendre une
petite quantité de gaz s’échapper. Avec un allumoir de
type pierre à feu (ou en appuyant sur le bouton de l’allumeur
piézoélectrique incorporé pour les modèles HSH et HSB),
allumer le chalumeau. NE PAS METTRE VOTRE
MAIN OU TOUTE PARTIE DU CORPS DANS LE
RAYON DE FLAMME DU CHALUMEAU AU
MOMENT DE L’ALLUMER OU LORSQU’IL EST
FONCTIONNE.  NE PAS UTILISER D’ALLU-
METTES OU DE BRIQUETS ORDINAIRES POUR
ALLUMER LE CHALUMEAU.

Régler l’intensité de la veilleuse d’allumage à l’aide de la
soupape de réglage. Régler de manière à obtenir une flamme
de basse intensité qui sera en mesure de garder le chalumeau
allumé selon les conditions de travail, une petite flamme fait
habituellement l’affaire. Utiliser la même soupape pour régler
la flamme de travail en ce qui concerne le modèle HT 1 1/2-10 CR.

S’il devient nécessaire de régler de nouveau la flamme de
travail, comprimer le levier de commande et régler le
régulateur selon la flamme de travail désirée. TOURNER
LE RÉGULATEUR DANS LE SENS DES
AIGUILLES D’UNE MONTRE AUGMENTE
L’INTENSITÉ DE LA FLAMME DE TRAVAIL. LE
TOURNER DANS LE SENS DANS LE SENS
INVERSE DES AIGUILLES D’UNE MONTRE
DIMINUE L’INTENSITÉ DE LA FLAMME DE
TRAVAIL.

Voir le tableau indiquant les BTU et la plage de
fonctionnement de votre chalumeau.

Pour éteindre le chalumeau

1. Fermer le robinet de la bouteille de gaz de pétrole
liquéfié.

2. Laisser brûler le gaz qui continue de s’échapper du
tuyau. Une fois que la flamme n’est plus visible, tourner
la soupape de réglage de la flamme en position fermée
(off).

Pour rallumer, suivre les instructions d’allumage.

Pour débrancher de la
bouteille d’alimentation

1. S’assurer que le robinet de la bouteille d’alimentation
est fermé.

2. Débrancher le raccord P.O.L. du tuyau de GPL de
l’alimentation en propane.

3. Remettre le capuchon protecteur en plastique dans
l’orifice de sortie du robinet de la bouteille.

Entreposage

Ne jamais tenter d’entreposer le chalumeau lorsqu’il est
chaud. Lorsque le chalumeau est rangé à l’intérieur, il doit
être déconnecté de la bouteille d’alimentation en GPL et
la bouteille séparée du chalumeau et entreposée
conformément à l’article  5 de la norme ANSI/NFPA 58,
la norme d’entreposage et de manipulation des GPL. Ne
pas entreposer le chalumeau dans des endroits où il pourrait
être endommagé.



Liste de piéces pour les
modéles:

RT 11/2-10 C RT Combo
RT 21/2-20 C RT Combo LW
RT 21/2-20 LWC RT Double C
RT 3-20 C RT de base
RK 5-10 C HT 11/2-10 C R
HSB-25 C HSH-25 C

RT 11/2-10 C RT Combo
RT 21/2-20 C RT Combo LW
RT 21/2-20 LWC RT Double C
RT 3-20 C RK 5-10 C
HSB-25 C HSH-25 C

HT 11/2-10 C R Support de chalumeau
TB-4

Chalumeau manuel
HT 1 1/2-10

Soupape de réglage de flamme
V-334

Raccord P.O.L.
P-3200 W

Régulateur
R-700 C

Tuyau de 10 pi pour gaz de
pétrole liquéfié (GPL),
homologué U.L. HP-10

Allumoir
L-2001 Composé à joint

RT de base

RT 2 1/2-20 LW

Soupape de commande
V-880 P

Piezo Ignitor

Ensembles de
chalumeaux Red Dragon
homologués CSA

Slick Tite

HSB-25 C

HSH-25 C

Slick Tite

Orifice de sortie
(out)

Orifice d’entrée
(in)

HN-6HN-5

FLAME ENGINEERING, INC.
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Pierres à feu

Tuyau de 25 pi pour gaz de
pétrole liquéfié (GPL),
homologué U.L. HP-25

Support de chalumeau
TB-4

Soupape de réglage

Composé à joint

Raccord P.O.L.
P-3200 WOrifice d’entrée

(in)
Orifice de sortie

(out)

Régulateur
567 RC

Soupape de réglage

Support de chalumeau
TB-4

Soupape de commande
V-880 P

Régulateur
567 RC

Orifice d’entrée
(in)

Orifice de sortie
(out)

Tuyau de 25 pi pour gaz de
pétrole liquéfié (GPL),
homologué U.L. HP-25

Composé à joint

Pierres à feu

Allumoir
L-2001

Allumoir piézoélectrique

Fil d’allumoir 328,
14 po

RT 2 1/2-20 C (compris avec le modèle Combo)
RT 2 1/2-20 LWC (compris avec le modèle Combo LW)
RT 3-20 C
RT Double C (possède deux cloches)

RT 1 1/2-10 C
(compris avec les modèles RT Combo et RT Combo LW et RK 5-10 C)

Connecteurs rapides
HK-7

(RT Combo et RT Combo LW seulement)

Mâle Femelle

P.O.L. à serrage manuel

Manomètre
G-23

Le RK 5-10 C est
livré avec un tuyau

de 10 pi pour gaz de
pétrole liquéfié

(GPL), homologué
U.L. HP-10

Allumoir non compris avec
les ensembles de

chalumeau HSH et HSB

Manomètre non compris
avec le RK 5-10 C


